
EN DE FR NL IT ESOpal® Seal  
Fluoride Releasing Primer and Sealant

Opal® Seal  
Apprét et vernis a relargage de fluorure

Opal® Seal  
Primer e sigillante a rilascio di fluoro

Opal® Seal  
Fluorideafgevende primer & sealer

Opal® Seal  
Primer y Sellante con Liberación de Flúor

Descrizione e indicazioni per l’uso:  
Opal® Seal è un primer usato quando si fissano apparecchi di 
ortodonzia allo smalto mordenzato. Opal Seal è composto al 38% di 
particelle GI e di nano filler che rilasciano fluoro durante il trattamento 
ortodon-tico.  U na volta applicato Opal Seal sulla superficie del 
dente, l’utilizzo di una luce “nera” a raggi ultravioletti farà illuminare il 
sigillante mostrando così la presenza della resina contente fluoro.
Procedura diretta di fissaggio 
NOTA: Si suggerisce di lavorare su un quadrante per volta.
1. Prepararazione dello smalto
a. Per la pilizia della superficie dello smalto usare pomice su base 
acquosa e senza olio.
b. Sciacquare, asciugare e isolare i denti da mordenzare.
c. Collegare il puntale funzionale alla siringa di un gel mordenzante al 
35% di acido fosforico.
d. Controllare il flusso del mordenzante prima di applicarloe per 
via intraorale.
e. Applicare il mordenzante sullo smalto e lasciar agire per 15 - 30 
secondi.
ATTENZIONE: Non lasciare che gel mordenzante venga a contatto 
con i tessuti molli.
f. Sciacquare ed asciugare completamente, poi isolare nuovamente. Lo 
smalto apparirà gesso.  
2. Applicazione di Opal Seal 
a. Levare il cappuccio Luer Lock e inserire il puntale a spazzola.
b. Controllare il flusso prima dell’applicazione intraorale girando 
leggermente il gambo rosa e umettando la punta. 
 NOTA: Se fosse uscito troppo prodotto passare il puntale su un 
tampone. 
c. Applicare uno strato sottile di Opal Seal sullo smalto mordenzato 
spostandosi velocemente da un dente all’altro.
d. Assottigliare lo spessore del sigillante con leggero getto d’aria per 
2 secondi a dente. Il sigillante ora appare lucido e non forma accumuli 
sulla superficie del dente.
OPZIONALE: Prima di mettere il bracket in posizione, prepolimerizzare 
Opal Seal per 5 secondi per dente in modo da evitarne lo 
“scivolamento”.
3. Applicare l’adesivo sul lato a retedel bracket e posizionarlo sul 
dente.
4. Levare l’adesivo in eccesso dalla base del bracket.
5. Fotopolimerizzare secondo le istruzioni del produttore dell’adesivo 
e della lampada.
Opal Seal può essere riapplicato periodicamente durante il trattamento 
ortodontico. Applicando una luce “nera” a raggi ultravioletti sul dente 
si indicherà la presenza di sigillante. 
Procedura di riapplicazione
1. Una volta rimosso il filo ortodontico, assicurarsi che la superficie 
dello smalto sia priva di placca e detriti.
Nota: Per un trattamento ottimale, pulire la superficie dello smalto con 
pomice su base acquosa e senza olio.
2. Seguire le istruzioni descritte ai punti 1b-f applicando acido 
fosforico al 35% sullo smalto esposto fino alla base dell bracket per 
15 - 30 secondi.  
Nota:  Con I’uso dil mordenzanti ad acido fosforico non si ha distacco 
degli apparecchi ortodontici.
3. Seguire le istruzioni descritte ai punti 1b-f 2a-d. 
4. Fotopolimerizzare per 10 secondi per dente (20 secondi con 
lampade aventi intensità inferiore a <600mW/cm2). 
Procedura di rimozione  
1. Alla fine del trattamento il sigillante restante va rimosso con una 
fresetta affusolata o una pasta abrasiva facendo attenzione a non 
surriscaldare il dente.
2. Usare una luce “nera” a raggi ultravioletti per evidenziare il 
sigillante e facilitarne la rimozione.
Precauzioni: 
1. Solo per uso professionale.
2. Prima dell’uso leggere con attentamente e comprendere tutte le 
istruzioni, le precauzioni ed il foglio dei dati tecnici.
3. Controllare il flusso prima dell’applicazione intraorale. Se si 
dovesse sentire della resistenza, sostituire il puntale e riprovare. 
Usare solo il puntali consigliati.
4. Smalltire i puntali e le siringhe vuote secondo le normative corrette. 
I puntali sono solo monouso.
5. Richiudere la siringa con il cappuccio LuerLock e disinfettare con 
un disinfettante di livello intermedio.
6. Usare delle lampade per fotopolimerizzazione di qualità. La 
resina non fotopolimerizzata è priva di alcune caratteristiche 
fisico-meccaniche.
7. Tenere il prodotto lontano da fonti di calore e dalla luce solare.
8. Non tutti gli agenti leganti e gli adesivi sono compatibili. Eseguire 
delle prove prima di usare i prodotti che non fanno parte della linea 
Ultradent o di un gruppo di un altro produttore.
9. Sciacquare accuratamente dopo ogni contatto accidentale del 
prodotto con cute o tessuti mollie. Se si dovesse presentare una 
reazione allergica, una dermatite o un’irritazione, consultare un 
medico.

Description and Indications for Use:  
Opal® Seal is a light cure primer that is used when bonding 
orthodontic appliances to etched enamel.  Opal Seal is 38% 
filled with proprietary GI particles and nano fillers that release 
fluoride during orthodontic treatment.  When Opal Seal has 
been applied to the tooth surface the use of a UV “black” 
light will make the sealant illuminate showing that the resin 
containing fluoride is present.
Direct Bonding Procedure 
NOTE: Working one quadrant at a time is recommended.
1. Prepare enamel
a. Use oil-free, water-based pumice to clean enamel surface.
b.Rinse, dry and isolate the teeth to be etched.
c. Securely attach functional tip to 35% phosphoric acid 
etchant gel.
d. Verify etchant flow prior to applying intra-orally.
e. Apply etchant to enamel and leave in place 15 - 30 
seconds.
CAUTION: Do not allow etch gel to contact soft tissue.
f. Rinse and dry thoroughly and re-isolate. Enamel will 
appear chalky white.   
2. Apply Opal Seal 
a. Remove luer cap and securely attach brush tip.
b. Verify flow prior to applying intra-orally by slightly twisting 
pink stem and moistening the tip. 
 NOTE: If too much is expressed, dab excess on a pad. 
c. Apply a thin layer of Opal Seal to the etched enamel 
moving quickly from tooth to tooth.
d. Gently air dry for 2 seconds per tooth to thin.  Sealant 
should appear shiny, not pooled on the tooth surface.
OPTIONAL: Before placing bracket, tack-cure Opal Seal for 5 
seconds per tooth to avoid “skating”upon placement.
3. Apply bonding adhesive to the mesh side of the bracket 
and position on tooth.
4. Remove excess adhesive from around the bracket base.
5. Light cure as per adhesive/light manufacturer’s 
instructions.
Opal Seal is designed to be re-applied periodically during 
orthodontic treatment.   Shining a UV “black” light on the 
tooth will indicate the presence of the sealant.  
Re-Application Procedure
1.  With orthodontic wire removed, ensure enamel surface is 
free of plaque and debris.
Note: For optimal treatment: clean enamel surface with an 
oil-free, water-based pumice.
2. Follow Steps 1b-f applying the 35% phosphoric acid etch 
to the exposed enamel and up to the base of the bracket for 
15 - 30 seconds.  
Note:  Phosphoric acid etchants will not cause de-bonding 
of any appliances.
3. Follow steps 2a-d. 
4. Light cure 10 sec. per tooth (20 sec. for lights with 
output<600mW/cm2). 
Removal Procedure
1. At the conclusion of treatment the remaining sealant 
should be removed with a fluted bur or an abrasive polisher 
using caution not to overheat the tooth.
2.  The use of a UV ‘black” light will illuminate the sealant 
for ease of removal.
Precautions:
1. For professional use only.
2. Carefully read and understand all instructions, precautions, 
and MSDS before using.
3. Verify flow prior to applying intra-orally. If resistance is 
met, replace tip and re-check. Use only recommended tips.
4. Dispose of tips and empty syringes properly.  Tips are 
single use only.
5. Re-cap syringe with Luer Lock cap and disinfect with an 
intermediate level disinfectant between uses.
6. Use quality curing lights to cure product. Uncured resin is 
deficient in its physical properties.
7. Keep product out of heat and sunlight.
8. Not all bonding agents and adhesives are compatible. Test 
before using products outside the Ultradent or any specific 
manufacturer’s product family.
9. If skin or soft tissue is exposed to product, thoroughly 
wash area.  If allergic reaction, dermatitis or rash develops, 
consult a physician.

Beschreibung und Indikationen:  
Opal® Seal ist ein lichtaushärtendes Grundier mittel zum Verkleben 
orthodontischer Hilfsteile auf den geätzten Zahn.  Opal Seal ist zu 38% 
mit von uns entwickelten GI-Partikeln und Nanofüllstoffen versetzt, die 
während der orthodontischen Behandlung Fluorid freisetzen.  Nach dem 
Auftragen von Opal Seal auf die Zahnfläche kann eine UV-Schwarzlicht-
Lampe den Versiegelungs-Lack zum Leuchten bringen, was das 
Vorhandensein des fluoridhaltigen Kunststoffs anzeigt.
Direktklebetechnik 
HINWEIS: Es wird empfohlen, jeweils nur einen Quadranten zu 
behandeln.
1. Zahnschmelz vorbereiten
a. Die Zahnschmelzoberfläche  mit einer ölfreien Bimssteinpaste auf 
Wasserbasis reinigen.
b. Die zu ätzenden Zähne spülen, trocknen und isolieren.
c. Den Funktionsansatz sicher an 35 %-igem Phosphorsäure-Ätzgel 
anbringen.
d. Vor der Anwendung im Mundraum den Ätzmittelfluss überprüfen.
e. Ätzmittel auf den Zahnschmelz aufbringen und 15 bis 30 Sekunden 
einwirken lassen.
VORSICHT: Ätzgel nicht mit Weichgewebe in Kontakt kommen lassen.
f. Gründlich spülen und trocknen, dann erneut isolieren. Der 
Zahnschmelz sieht danach kreidig weiß aus.  
2. Opal Seal auftragen 
a. Die Luer-Lock-Kappe entfernen und den Bürstenansatz sicher 
anbringen.
b. Vor der Anwendung im Mundraum durch leichtes Drehen des rosa 
Stempels und Befeuchten der Ansatzspitze den 	
ungehinderten Fluss prüfen. 
HINWEIS: Wenn zu viel herausgedrückt wird, das überschüssige 
Material an einer Unterlage abstreichen. 
c. Eine dünne Schicht Opal Seal auf den geätzten Zahnschmelz 
auftragen, dabei rasch von Zahn zu Zahn vorgehen.
d. Zum Ausdünnen der Schicht 2 Sekunden pro Zahn sanft mit Luft 
verblasen.  Der Versiegelungslack soll glänzend 	
erscheinen und keine Pfützen auf der Zahnoberfläche bilden.
OPTIONAL: Vor dem Einsetzen eines Brackets Opal Seal 5 Sekunden 
lang pro Zahn anhärten, um ein Verrutschen beim Aufsetzen zu 
verhindern.
3. Bonding-Adhäsiv auf die Netz-Seite des Brackets auftragen und 
dieses auf dem Zahn platzieren.
4. Überschüssiges Adhäsiv um den Fuß des Brackets herum entfernen.
5. Nach den Anleitungen des Adhäsiv- und Lampenherstellers mit 
Licht aushärten.
Opal Seal ist für die regelmäßige erneute Anwendung bei der 
orthodontischen Behandlung ausgelegt.   Das Vorhandensein 
des Versiegelungslackes auf dem Zahn lässt sich mit einer  UV-
Schwarzlicht-Lampe anzeigen.  
Vorgehen bei erneutem Auftragen
1. Nach dem Entfernen der kieferorthopädischen Drähte dafür sorgen, 
dass die Zahnschmelzfläche frei von Belägen und Abrieb ist.
Hinweis: Zur optimalen Behandlung die Zahnschmelzfläche mit einer 
ölfreien Bimssteinpaste auf Wasserbasis reinigen.
2. 30 Sekunden lang entsprechend den Schritten  1b-f das 35 %-ige 
Phosphorsäureätzmittel auf den freiliegenden Schmelz bis zum Fuß der 
Klammer auftragen.  
Hinweis:  Phosphorsäure-Ätzmittel führen nicht zu einem Ablösen 
von Prothesen.
3. Die Schritte 2a-d ausführen. 
4. 10 Sekunden pro Zahn mit Licht  aushärten (20 Sek. bei 
Lampenleistung unter 600mW/cm2). 
Entfernen
1. Zum Abschluss der Behandlung muss das restliche Dichtungsmittel 
mit einem Rillenbohrer oder einem schleifenden Poliermittel entfernt 
werden, wobei der Zahn nicht überhitzt werden darf.
2. Die „schwarze“ UV-Lampe erleuchtet das Dichtungsmittel zur 
leichteren Entfernung.
Vorsichtsmaßnahmen:
1. Nur für den Gebrauch durch Fachzahnärzte und -techniker.
2. Vor Gebrauch die gesamte Anleitung und das MSDB gründlich lesen.
3. Vor der Anwendung im Mundraum den Ätzmittelfluss überprüfen. 
Wenn Widerstand spürbar wird Spitze auswechseln und erneut prüfen. 
Nur empfohlene Spritzenansätze verwenden.
4. Spitzen entsorgen und Spritzen ordnungsgemäß entleeren.  Ansätze 
sind nur für den Einmalgebrauch bestimmt.
5. Zwischen den Einsätzen die Spritze wieder mit der LuerLock-Kappe 
verschließen und mit einem ‘intermediate level’-Desinfektionsmittel 
desinfizieren.
6. Nur Qualitätshärtelampen zum Aushärten des Produkts verwenden. 
Unausgehärtetes Harz verfügt über unzureichende physikalische 
Eigenschaften.
7. Produkt vor Wärme und Sonneneinstrahlung schützen.
8. Es sind nicht alle Bonding-Produkte und Adhäsive miteinander 
kompatibel. Vor der Verwendung von Produkten, die nicht zur Ultradent-
Produktfamilie oder der eines bestimmten Herstellers gehören, sind 
diese zu testen.
9. Bereich gründlich abwaschen, wenn das Produkt auf die Haut oder 
Weichgewebe gelangt. Bei allergischen Reaktionen, Dermatitis und 
Ausschlägen einen Arzt konsultieren.

Description et indications d’emploi :  
Opal® Seal est un apprêt photopolymérisable qui est utilisé lorsque 
des appareils orthodontiques sont fixés sur de l’émail mordancé.  
Opal® Seal est chargé à 38% avec des particules GI et des nano-
charges brevetées qui relâchent du fluorure pendant le traitement 
orthodontique.  Lorsque Opal® Seal est appliqué sur la surface de la 
dent, l’utilisation d’une lampe UV à lumière « noire »qui éclaire le 
vernis, confirme la présence de la résine contenant le fluorure.
Procédure de collage direct :
NOTE : Il est recommandé de travailler sur un quadrant à la fois.
1. Préparez l’émail
a. Utilisez une poudre de ponce sans huile et à base d’eau pour 
nettoyer la surface de l’émail.
b. Rincez, séchez et isolez la dent à mordancer.
c. Fixez bien l’embout fonctionnel sur le gel de mordançage à l’acide 
phosphorique à 35%.
d. Vérifiez l’écoulement du gel de mordançage avant l’application 
intraorale.
e. Appliquez le gel de mordançage sur l’émail et laissez–le en place 
entre 15 et 30 secondes.
ATTENTION : Ne laissez pas le gel de mordançage entrer en contact 
avec le parodonte.
f. Rincez, séchez bien et ré-isolez. L’émail aura un aspect blanc 
crayeux.  
2. Appliquez l’Opal® Seal.
a. Enlevez le capuchon et fixez fermement l’embout pinceau.
b. Vérifiez l’écoulement avant l’application intraorale en faisant 
tourner légèrement la partie rose et en humidifiant l’embout. 
NOTE : Si vous exprimez trop de produit, tamponnez l’excédent sur 
une compresse.  
c. Appliquez une fine couche d’Opal® Seal sur l’émail mordancé en 
vous déplaçant rapidement d’une dent à l’autre.
d. Etalez doucement à l’air comprimé pendant 2 secondes par 
dent.  Le vernis devrait être brillant, non accumulé sur la surface 
de la dent.
En option : Avant de placer le bracket, polymérisez l’Opal Seal 
pendant 5 secondes par dent jusqu’à ce qu’il soit un peu collant 
pour éviter que les brackets « glissent » lorsque vous les mettez 
en place.
3. Appliquez l’adhésif de liaison sur la base du bracket et 
positionnez-le sur la dent.
4. Enlever l’excès d’adhésif autour de la base du bracket.
5. Photopolymérisez en suivant les instructions du fabricant de 
l’adhésif/de la lampe.
Opal®  Seal est conçu pour être ré-appliqué périodiquement pendant 
le traitement orthodontique.  L’utilisation d’une lampe UV à lumière 
« noire » sur la dent révèle la présence du vernis.  
Procédure de ré-application
1. Avec les arcs orthodontiques retirés, assurez-vous que la surface 
de l’émail n’a pas de plaque ni de débris.
Note : Pour un traitement optimal, nettoyez la surface de l’émail avec 
une poudre ponce sans huile et à base d’eau.
2. Suivez les étapes 1b à 1f en appliquant le mordançage à l’acide 
phosphorique à 35% sur l’émail exposé et jusqu’à la base du bracket 
pendant 15 et 30 secondes.  
Note :  Les décapants à l’acide phosphorique n’entraînent pas le  
décollage des appareils.
3. Suivez les étapes 2a à 2d.
4. Photo-polymérisez chaque dent pendant 10 secondes (20 
secondes pour les  lampes ayant une puissance <600mW/cm2). 
Procédure de retrait
1. A la fin du traitement le reste du vernis devrait être enlevé à l’aide 
d’une fraise cannelée ou d’un polissoir abrasif en faisant attention de 
ne pas surchauffer la dent. 
2. La lampe UV à lumière « noire » éclaire le vernis pour en 
faciliter le retrait.
Précautions:
1. Destiné à une utilisation professionnelle uniquement.
2. Lisez attentivement et comprenez toutes les instructions, toutes 
les précautions et les fiches techniques de santé-sécurité avant 
d’utiliser les produits.
3. Vérifiez l’écoulement du produit avant l’application intraorale. En 
cas de résistance, remplacez l’embout et revérifiez. N’utilisez que les 
embouts recommandés.
4. Jetez les embouts et les seringues vides.  Les embouts sont faits 
pour une utilisation unique.
5. Rebouchez la seringue avec le capuchon Luer Lock et désinfectez-
la avec un désinfectant intermédiaire entre chaque utilisation.
6. Utilisez des lampes à polymériser de qualité pour 
photopolymériser les produits. Une résine non polymérisée est 
défectueuse quant à ses propriétés physiques.
7. Conserver le produit à l’écart de la chaleur et de la lumière.
8. Les agents liants et les adhésifs ne sont pas tous compatibles. 
Testez-les avant d’utiliser des produits hors de la famille des 
produits Ultradent ou d’un autre fabricant en particulier.
9. Si la peau ou des parties molles sont exposées au produit, lavez 
la région soigneusement.   En cas de réaction allergique, dermite ou 
du développement d’un érythème consultez un médecin.

Beschrijving en gebruiksaanwijzing: 
Opal® Seal is een lichtuithardende primer die gebruikt wordt voor het 
bevestigen van orthodontische instrumenten aan geëtst tandglazuur. 
Opal Seal is voor 38% gevuld met in eigen beheer ontwikkelde 
GI-deeltjes en nanovullers die tijdens de orthodontische behandeling 
fluoride afgeven. Als Opal Seal is aangebracht op het tandoppervlak, 
zal de sealant bij gebruik van een “zwarte” UV-lamp oplichten, waaruit 
blijkt dat de harsbevattende fluoride aanwezig is.
Directe bondingprocedure:
 Opm.: wij raden u aan één kwadrant tegelijkertijd te bewerken.
1. Prepareren van het tandglazuur
a. Gebruik een olievrije puimsteen op waterbasis om het 
tandglazuuroppervlak te reinigen.
b. Spoel, droog en isoleer de te etsen gebitselementen.
c. Bevestig de functionele tip stevig aan de spuit met 35% 
fosforzuuretsgel.
d. Controleer de stroming van het etsmiddel voordat u het intraoraal 
gebruikt.
e. Breng het etsmiddel aan op het tandglazuur en laat het 15 - 30 
sec. zitten.
VOORZICHTIG: voorkom dat de etsgel weke delen raakt.
f. Spoel en droog het grondig en isoleer het opnieuw. Het tandglazuur 
zal er nu krijtwit uitzien. 
2. Aanbrengen van Opal Seal 
a. Verwijder de Luer-dop en bevestig de borsteltip stevig.
b. Controleer de stroming voordat u het intraoraal gebruikt door de 
roze steel iets te verdraaien en de tip te bevochtigen. 
 Opm.: als er teveel uitstroomt, strijkt de overtollige gel er dan af met 
behulp van een plaatje af. 
c. Breng een dunne laag Opal Seal aan op het geëtste tandglazuur, 
waarbij u snel van het ene naar het andere gebitselement gaat.
d. Laat dit 2 seconden per tand aan de lucht drogen zodat het dunner 
wordt. De sealant moet er glanzend uitzien, en niet als een plasje op 
het tandoppervlak.
OPTIE: voordat de bracket wordt geplaatst, moet Opal Seal 5 seconden 
per gebitselement kort met een lamp worden uitgehard (‘tack-cured’) 
om “wegglijden” tijdens het plaatsen te voorkomen.
3. Breng het hechtmiddel aan op de gaaszijde van de bracket en plaats 
deze op de tand.
4. Verwijder overmatig hechtmiddel rondom de bracketbasis.
5. Hard het uit met een lamp volgens de instructies van de fabrikant 
van het hechtmiddel/de lamp.
Opal Seal is zo ontworpen dat het tijdens de orthodontisch 
behandeling regelmatig opnieuw kan worden aangebracht.  Als u een 
“zwarte” UV-lamp op het gebitselement richt, kunt u zien of de sealant 
al of niet aanwezig is. 
Procedure voor het opnieuw aanbrengen
1. Verwijder de orthodontische draad en controleer of het 
tandglazuuroppervlak geen plaque of vuil bevat.
Opm.: voor een optimale behandeling reinig het tandglazuuroppervlak 
met een olievrije puimsteen op waterbasis.
2. Volg stap 1b t/m 1f voor het aanbrengen van de 35% 
fosforzuuretsgel op het blootliggende tandglazuur en tot aan de basis 
van de bracket gedurende 15 - 30 seconden. 
Opm.: fosforzuuretsmiddelen zullen niet leiden tot loslaten van 
instrumenten.
3. Volg stap 2a t/m 2d. 
4. Hard elk gebitselement gedurende 10 sec. met een lamp uit (20 sec. 
voor lampen met een vermogen van < 600mW/cm2). 
Verwijderingsprocedure
1. Aan het einde van de behandeling moet de overtollige 
sealant worden verwijderd met een groeffrees of een schurend 
reinigingsmiddel. Zorg dat het gebitselement daarbij niet oververhit 
raakt.
2. Bij het gebruik van een “zwarte” UV-lamp zal de sealant duidelijk 
zichtbaar zijn zodat u deze gemakkelijk kunt verwijderen.
Voorzorgsmaatregelen:
1. Uitsluitend voor professioneel gebruik.
2. Lees en begrijp alle instructies, voorzorgsmaatregelen en 
veiligheidsinformatiebladen (MSDS) zorgvuldig voordat u het 
product gebruikt.
3. Controleer de stroming voordat u het product intraoraal gebruikt. 
Als u weerstand voelt, vervang dan de tip en controleer opnieuw. 
Gebruik uitsluitend de aanbevolen tips.
4. Gooi gebruikte tips en lege spuiten op de juiste manier weg. Tips 
zijn uitsluitend bestemd voor eenmalig gebruik.
5. Sluit de spuit weer af met de Luer Lock-dop en desinfecteer met een 
middelmatig desinfectiemiddel voordat u deze weer gebruikt.
6. Gebruik hoogwaardige lampen voor het uitharden van het product. 
Niet-uitgehard hars zal gebreken vertonen wat betreft de fysieke 
eigenschappen.
7. Stel het product niet bloot aan hitte of zonlicht.
8. Niet alle bonding- en hechtmiddelen zijn compatibel. Test vóór 
gebruik producten die niet van Ultradent zijn of niet behoren tot de 
productfamilie van de fabrikant.
9. Als huid of weke delen aan het product worden blootgesteld, moet 
de betreffende plaats grondig worden afgewassen. Raadpleeg een arts 
bij een allergische reactie, dermatitis of huiduitslag.

Descripción e Indicaciones de Uso:
Opal® Seal es un primer utilizado al efectuar adhesiones de aparatos 
ortodónticos sobre esmalte grabado. Opal® Seal tiene 38% de 
carga con partículas de vidrio ionómero y nano rellenos propios 
que liberan flúor durante el tratamiento ortodóntico. Cuando Opal® 
Seal se aplicó sobre la superficie del diente, la luz UV “negra” 
iluminará el sellante mostrando que la resina conteniendo flúor se 
encuentra presente.
Procedimiento de Adhesión Directa
NOTA: Se recomienda trabajar un cuadrante a la vez.
1. Preparar el esmalte
a. Utilice pómez a base de agua y libre de aceite para limpiar la 
superficie del esmalte.
b. Enjuague, seque y aísle el diente a ser grabado.
c. Enrosque firmemente una punta funcional a un gel de ácido 
fosfórico al 35%.
d. Verifique el flujo del sellante antes de aplicarlo intraoralmente.
e. Aplique el grabador al esmalte y deje durante 15 -30 segundos 
en posición.
PRECAUCION: No permita que el gel grabador contacte los 
tejidos blandos.
f. Enjuague, seque a fondo y vuelva a aislar. El esmalte se verá 
color blanco tiza.
2. Aplique Opal® Seal
a. Retire la tapa luer y enrosque firmemente una punta con cepillo.
b. Verifique el flujo antes de aplicar intraoralmente. Para ello, gire 
levemente el émbolo rosado y humedezca la punta.
NOTA: Si se dispensa demasiado, limpie el exceso en una loseta.
c. Aplique una capa fina de Opal® Seal sobre el esmalte grabado, 
pasando rápidamente de un diente a otro.
d. Seque cada diente durante 2 segundos con aire suave para afinar. 
El sellante debe verse brillante, sin excesos sobre la superficie 
dentaria.
OPCIONAL: Antes de colocar el bracket, “fije” Opal® Seal 
fotocurando 5 segundos por diente para evitar deslizamientos 
al colocar.
3. Aplique el adhesivo sobre el lado rugoso del bracket y posicione 
sobre el diente.
4. Retire los excesos de adhesivo de alrededor de la base del 
bracket.
5. Fotocure de acuerdo a las instrucciones del adhesivo y del 
fabricante de la lámpara de fotocurado.
Opal® Seal está diseñado para ser reaplicado periódicamente 
durante el tratamiento ortodóntico. La presencia del sellante se 
detecta colocando una luz UV “negra” sobre el diente.
Procedimiento de Reaplicación
1. Habiendo removido el arco, asegure que la superficie del esmalte 
se encuentre libre de placa y residuos.
Nota: Para un tratamiento óptimo, limpie la superficie del esmalte 
con pómez a base de agua y libre de aceite.
2. Siga los Pasos 1b-f  aplicando el grabador de ácido fosfórico al 
35% sobre el esmalte expuesto y hacia la base del bracket durante 
15 - 30 segundos. 
Nota: Los grabadores de ácido fosfórico no ocasionan 
descementado de los aparatos.
3. Siga los pasos 2a – d.
4. Fotocure 10 seg. por diente (20 seg. para lámparas con una 
salida <600mW/cm2).
Procedimiento de Remoción
1. Al concluir el tratamiento es necesario remover el sellante 
remanente con una fresa en llama o un pulidor abrasivo, teniendo la 
precaución de no sobrecalentar el diente.
2. La luz UV “negra” iluminará el sellante para facilitar su remoción.
Precauciones:
1. Sólo para uso profesional.
2. Lea y comprenda cuidadosamente todas las instrucciones, 
precauciones y MSDS (Hoja de Seguridad) antes de utilizar.
3. Verifique el flujo antes de aplicar intraoralmente. De encontrar 
resistencia, reemplace la punta y controle nuevamente. Utilice sólo 
las puntas recomendadas.
4. Descarte las puntas y las jeringas vacías en forma adecuada. Las 
puntas son para un solo uso.
5. Tape nuevamente la jeringa con la tapa Luer Lock y desinfecte con 
un desinfectante de nivel intermedio entre usos.
6. Utilice lámparas de fotocurado de calidad para fotocurar el 
producto. La resina mal fotocurada tiene propiedades físicas 
deficientes.
7. Mantenga el producto fuera del calor y la luz solar.
8. No todos los agentes adhesivos y de fijación son compatibles. 
Haga una prueba antes de utilizar productos que no sean de 
Ultradent o de la misma familia de productos de cualquier fabricante 
específico.
9. En caso de exposición de la piel o de los tejidos blandos al 
producto, lave la zona a fondo. De surgir una reacción alérgica, 
dermatitis o sarpullido, consulte al médico.
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Beskrivning och användningsområden: 
Opal® Seal är en ljushärdande primer som används vid bonding av 
ortodontiska hjälpmedel till etsad emalj. Opal Seal är till 38 % fylld med 
patentskyddade GI-partiklar och nanofillers som avger fluorid under 
ortodontisk behandling. Då Opal Seal har applicerats på tandytan gör 
användningen av ett ultraviolett “svart” ljus att tätningsmedlet lyser och 
visar att det finns harts som innehåller fluorid.
Direkt bondingmetod
OBS: Bearbetning av en kvadrant åt gången rekommenderas.
1. Förbered emaljen
a.    Använd oljefri, vattenbaserad pimpsten för att rengöra emaljytan.
b.    Skölj, torka och isolera tanden som skall etsas.
c.    Fäst stadigt den funktionella spetsen på 35 % fosforsyra etsgel.
d.    Kontrollera att etsmedlet flyter före intraoral applicering.
e.    Applicera etsmedlet på emaljen och låt verka i 15 - 30 sekunder.
VARNING: Låt inte etsgelet komma i kontakt med mjukvävnad.
f.    Skölj och torka noggrant och återisolera. Emaljen kommer att 
se kritvit ut.  
2.    Applicera Opal Seal   
a.    Avlägsna luer-locket och fäst borstspetsen stadigt.
b.    Kontrollera flödet före intraoral applicering genom att vrida något på 
det ljusröda skaftet och fukta spetsen. 
OBS: Om för mycket trycks ut bör det överflödiga torkas av på en dyna. 
c.    Applicera ett tunt lager Opal Seal på den etsade emaljen och gå 
snabbt från tand till tand.
d.    Lufttorka försiktigt varje tand i 2 sekunder för att tunna ut. 
Tätningsmedlet skall vara glansigt och inte vara centrerat på tandens yta.
VALFRITT: Innan bracketen placeras kan Opal Seal tack-härdas i 5 
sekunder per tand för att undvika “glidning” vid placering.
3.    Applicera ett bondingadhesiv på bracketens ingreppsida och 
placera på tanden.
4.    Avlägsna överflödigt adhesiv från området kring bracketbasen.
5.    Ljushärda enligt adhesiv/ljus-tillverkarens anvisningar.
Opal Seal har designats för att återappliceras periodvis under den 
ortodontiska behandlingen.  Genom att rikta ett ultraviolett “svart” ljus på 
tanden kan man konstatera att tätningsmedlet är på plats. 
Återappliceringsprocedur
1.     Då den ortodontiska tråden har avlägsnats bör man försäkra sig om 
att emaljytan är fri från plack och smuts.
Obs: För optimal behandling:  Använd oljefri, vattenbaserad pimpsten för 
att rengöra emaljytan.
2.    Följ stegen 1b-f och applicera ets med 35 % fosforsyra på den 
exponerade emaljen och till bracketens bas i 15 – 30 sekunder. Obs: 
Etsmedel med fosforsyra förorsakar inte någon de-bonding av några 
hjälpmedel. 
3. Följ stegen 2a-d. 
4. Ljushärda i 10 sekunder per tand (20 sekunder för ljus med en 
energiutveckling som är mindre än 600 mW/cm2). 
Borttagningsprocedur
1. Vid behandlingens slut bör återstående tätningsmedel avlägsnas med 
en räfflad borr eller en slipande polerare varvid försiktighet bör iakttas så 
att tanden inte överhettas.
2. Använd ultraviolett “svart” ljus som lyser upp tätningsmedlet för att 
enkelt kunna avlägsna det.
Varningar:
1. Endast för yrkesmässigt bruk.
2. Läs noga igenom och förstå alla instruktioner, varningar och 
materialsäkerhetsdatabladet före användning.
3. Kontrollera flödet före intraoral användning. Om det finns ett motstånd, 
ersätt spetsen och kontrollera på nytt. Använd endast rekommenderade 
spetsar. 
4. Kassera använda spetsar och tomma sprutor på rätt sätt. Spetsarna är 
endast för engångsbruk.
5. Lägg lock på sprutan med ett Luer Lock-lock och desinficera med ett 
intermediärt desinficeringsmedel mellan användningarna.
6. Använd härdningsljus av god kvalitet för att härda produkten. Ohärdad 
harts är till sina fysiska egenskaper bristfälligt.
7. Förvara inte produkterna varmt och i solljus.
8. Alla bondingämnen och adhesiver är inte kompatibla. Pröva före 
användning av produkter som inte ingår i Ultradents eller någon bestämd 
tillverkares produktsortiment.
9. Om hud eller mjukvävnad blir utsatt för produkten bör området 
tvättas grundligt. Rådfråga läkare om allergisk reaktion, hudirritation 
eller utslag uppstår.

Descrição e Indicações de utilização:  
Opal® Seal é um primer fotopolimerizável utilizado para colagem de aplicações 
ortodônticos a esmalte condicionado. Opal Seal está cheio a 38% com partículas GI 
proprietárias e materiais de enchimento de nanopartículas que libertam flúor durante 
o tratamento ortodôntico. Após a aplicação de Opal Seal na superfície do dente, a 
utilização de luz negra UV iluminará o selante mostrando que se encontra presente 
resina contendo flúor.
Procedimento de colagem directa 
NOTA: É recomendável trabalhar um quadrante de cada vez.
1. Preparar o esmalte
a. Utilize pedra-pomes à base de água, livre de óleo para limpar a superfície 
do esmalte.
b. Enxagúe, seque e isole os dentes a condicionar.
c. Aplique fixamente uma ponta funcional no gel condicionador de ácido fosfórico 
a 35%.
d. Verifique o fluxo do condicionador antes da aplicação intraoral.
e. Aplique o condicionador no esmalte e deixe actuar durante 15 a 30 segundos.
PRECAUÇÃO: Não deixe o gel condicionador entrar em contacto com tecido mole. 
f.Enxagúe e seque bem e isole novamente. O esmalte apresentar-se-á com uma 
coloração branco cal.   
2.Aplicar Opal Seal 
a. Retire a tampa luer e aplique fixamente uma ponta escova.
b. Verifique o fluxo antes da aplicação intraoral rodando ligeiramente a haste cor-de-
rosa e humedecendo a ponta. 
NOTA: Se espremer quantidade em excesso, remova-a com um disco de algodão. 
c. Aplique uma camada fina de Opal Seal no esmalte condicionado movendo 
rapidamente de dente para dente.
d. Seque cuidadosamente com ar durante 2 segundos por dente para alisar. O selante 
deverá apresentar-se brilhante, não acumulado na superfície do dente.
OPCIONAL: Antes de colocar o bracket, realize uma polimerização intermédia do Opal 
Seal durante 5 segundos por dente para evitar “derrapar” após a colocação.
3. Aplique o adesivo no lado da tela do bracket e posicione no dente.
4. Remova o adesivo em excesso à volta da base do bracket.
5. Fotopolimerize de acordo com as instruções do fabricante do adesivo/
fotopolimerizador.
Opal Seal está concebido para ser reaplicado periodicamente durante o tratamento 
ortodôntico. Iluminar o dente com uma luz
negra UV indicará a presença de selante.
Procedimento de reaplicação
1. Após a remoção do arame ortodôntico, certifique-se de que a superfície do esmalte 
está livre de placa e resíduos.
Nota: Para um tratamento mais eficaz, limpe a superfície de esmalte com uma pedra-
pomes à base de água, livre de óleo.
2. Siga os passos 1b-f aplicando o condicionador de ácido fosfórico a 35% no 
esmalte exposto até à base do bracket durante 15 a 30 segundos.  
Nota: Os condicionadores à base de ácido fosfórico não provocarão a descolagem 
das aplicações.
3. Siga os passos 2a-d. 
4. Fotopolimerize durante 10 segundos por dente (20 segundos para luzes com uma 
potência <600mW/cm2). 
Procedimento de remoção
1. Aquando da conclusão do tratamento o selante restante deverá ser removido com 
uma broca estriada ou um polidor abrasivo tendo cuidado para não sobreaquecer 
o dente. 
2. A utilização de luz negra UV iluminará o selante para facilitar a remoção.
Precauções:
1. Destina-se apenas à utilização profissional.
2. Leia atentamente e compreenda todas as instruções, precauções e fichas de 
segurança antes da utilização.
3. Verifique o fluxo antes da aplicação intraoral. Se sentir resistência, substitua a 
ponta e verifique novamente. Utilize apenas as pontas recomendados.
4. Descarte as pontas e as seringas vazias de forma adequada. As pontas são de 
utilização única.
5. Entre utilizações volte a colocar a tampa na seringa com tampa Luer lock e 
desinfecte com um desinfectante de nível intermédio.
6. Utilize luzes de polimerização de qualidade para polimerizar o produto. Resina não 
polimerizada apresenta propriedades físicas deficientes.
7. Mantenha o produto fora do calor e da luz solar.
8. Nem todos os agentes adesivos e adesivos são compatíveis. Experimente antes da 
utilização de produtos não pertencentes à família Ultradent ou de qualquer família de 
produtos específica de outro fabricante.
9.  Se pele ou tecido mole for exposto ao produto, lave a zona abundantemente. 
Em caso de reacção alérgica, dermatite ou se surgir erupção cutânea, consulte 
um médico.

Tuotteen kuvaus ja käyttötarkoitus:  
Opal® Seal on valokovetteinen praimeri, jota käytetään 
ortodonttisten laitteiden sidostamiseen etsatun kiilteen 
pinnalle.  Opal Seal -praimeri sisältää 38 % patentoituja lasi-
ionomeerihiukkasia ja nanotäyteaineita, joista vapautuu fluorideja 
ortodonttisen hoidon aikana.  Kun Opal Seal praimeria on levitetty 
hampaan pinnalle, “musta” UV-valo saa eristysaineen loistamaan, 
jolloin voidaan nähdä, että fluoridia sisältävää resiiniä on levitetty 
hampaan pinnalle.
Suora sidostustoimenpide:
HUOMAA: On suositeltavaa käsitellä yksi hammaskaaren neljännes 
kerrallaan.
1. Kiilteen esikäsittely
a. Käytä öljytöntä, vesipohjaista hohkakiveä kiilteen pinnan 
puhdistamiseen.
b. Huuhtele, kuivaa ja eristä etsattavat hampaat.
c. Kiinnitä toimintokärki lujasti 35-pros. fosforihappoa sisältävään 
etsausgeelisäiliöön.
d. Varmista etsausaineen virtaus ennen kuin levität sitä 
suunsisäisesti.
e. Levitä etsausainetta kiillepinnoille ja anna vaikuttaa 15–30 
sekunnin ajan.
VAROITUS: Älä anna etsausgeelin joutua kosketukseen 
pehmytkudosten kanssa.
f. Huuhtele ja kuivaa perusteellisesti ja eristä uudestaan. Kiille 
näyttää tällöin kalkinvalkoiselta. 
2. Levitä Opal® Seal -praimeria 
a. Irrota luer-hattu ja kiinnitä sivellinkärki lujasti.
b. Varmista virtaus ennen suunsisäistä levitystä kiertämällä hieman 
vaaleanpunaista vartta ja kostuttamalla kärki. 
HUOMAA: Jos pursotat liikaa, täppää liika aine vanusykeröön. 
c. Levitä ohut kerros Opal Seal -praimeria kiilteen etsatuille pinnoille 
nopeasti hampaasta toiseen.
d.    Kuivaa kevyesti ilmalla aineen ohentamiseksi 2 sekunnin 
hammasta kohti. Eristysaineen pitää näyttää kiiltävältä, ei 
lammikoituneelta hampaan pinnalla.
VAIHTOEHDOT: Ennen brakettien kiinnittämistä valokoveta Opal Seal 
-praimeri tahmeaksi 5 sekunnin ajan hammasta kohti, jotta braketit 
eivät lähde luistamaan niiden asettamisen jälkeen.
3. Levitä sidostusadhesiivia braketin verkkopuolelle ja aseta braketti 
hampaaseen.
4. Poista ylimääräinen sidosaine braketin kannan ympäriltä.
5. Valokoveta adhesiivin/valokovettimen valmistajan ohjeiden 
mukaisesti.
Opal Seal -praimeria voidaan levittää ajoittain uudelleen 
ortodonttisen hoidon aikana. “Musta” UV-valo osoittaa eristysaineen 
sijainnin hampaassa. 
Eristysaineen levittäminen uudelleen
1. Irrota kaarilanka, varmista että kiilteen pinnalla ei ole plakkia 
tai muuta jätettä.
Huomautus: Optimaalinen hoito edellyttää: Käytä öljytöntä, 
vesipohjaista hohkakiveä kiilteen pinnan puhdistamiseen.
2. Noudata vaiheita 1b-f ja etsaa paljastunut kiille levittämällä 
35-pros. fosforihappoa braketin kantaan saakka 15–30 sekunnin 
ajan.  
Huomautus: Fosforihappopohjaiset etsausaineet eivät irrota 
ortodonttisten laitteiden sidostusta.
3. Noudata vaiheita 2a-d. 
4. Valokoveta 10 sekunnin ajan hammasta kohti. Jos käytetään 
valokovettimia, joiden teho on alle 600 mW/cm2, pidennä 
kovetusaika 20 sekuntiin. 
Eristysaineen poistaminen
1. Hoidon lopussa jäljelle jäänyt eristysaine pitää poistaa uraporalla 
tai hiontakiekolla varoen samalla hampaan ylikuumentumista.
2. “Mustan” UV-valon käyttö helpottaa poistoa, sillä eristysaine alkaa 
loistaa sen vaikutuksesta.
Varotoimia:
1. Vain ammattikäyttöön.
2. Lue kaikki ohjeet, varotoimet sekä käyttöturvallisuustiedote 
huolellisesti ja sisäistä ne ennen käyttöä.
3. Varmista virtaus ennen kuin levität valmistetta suunsisäisesti. Jos 
virtausvastusta ilmenee, vaihda kärki ja tarkista virtaus uudelleen. 
Käytä ainoastaan suositeltuja kärkiä.4.	
4. Hävitä kärjet ja tyhjät ruiskut asianmukaisesti. Kärjet ovat 
kertakäyttöisiä.	
5. Aseta luer-lock-korkki takaisin ruiskuun ja desinfioi keskitason 
desinfektioaineella potilaiden välillä.
6. Käytä laadukkaita valokovettimia tuotteen kovettamiseen. 
Kovettumattoman resiinin lujuus on puutteellinen.
7. Suojaa tuote kuumudelta ja auringonvalolta.
8. Kaikki sidostusaineet ja adhesiivit eivät ole vertailukelpoisia. 
Testaa ennen käyttöä muut kuin Ultradentin valmistamat tuotteet tai 
tietyn valmistajan tuotesarjat.
9. Jos valmistetta joutuu iholle tai pehmytkudoksiin, huuhtele alue 
perusteellisesti. Jos ilmenee allerginen reaktio, ihotulehdus tai 
ihottuma, ota yhteys lääkäriin.

Περιγραφή και ενδείξεις για χρήση:  
Το Opal® Seal είναι ένα επενδυτικό υλικό φωτοπολυμερισμού που 
χρησιμοποιείται όταν εκτελείτε συγκόλληση ορθοδοντικών συσκευών 
σε αδροποιημένη αδαμαντίνη. Το Opal Seal είναι πληρωμένο κατά 38% 
με ιδιοκτησιακά μόρια GI και μικρές ενισχυτικές ουσίες που εκλύουν 
φθοριούχο άλας κατά τη διάρκεια της ορθοδοντικής θεραπείας. Όταν 
το Opal Seal έχει απλωθεί στην επιφάνεια του δοντιού, η χρήση ενός 
υπεριώδους «μαύρου» φωτός θα προκαλέσει στο σφραγιστικό να 
λάμψει υποδεικνύοντας την ύπαρξη ρητίνης που περιέχει φθοριούχο 
άλας.
Διαδικασία άμεσης συγκόλλησης
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Συνιστάται να εργάζεστε σε ένα τεταρτημόριο τη φορά. 
1. Παρασκευάστε την αδαμαντίνη
α. Χρησιμοποιείστε ελαφρόπετρα που έχει βάση το νερό και δεν 
περιέχει έλαια για να καθαρίσετε την περιοχή της αδαμαντίνης.
β. Ξεπλύνετε, στεγνώστε και απομονώστε τα δόντια που πρόκειται 
να αδροποιηθούν.
γ. Προσαρμόστε ασφαλώς το λειτουργικό  άκρο στο τζελ αδροποίησης 
από 35% φωσφορικό οξύ.
δ. Επαληθεύστε τη ροή αδροποιητικού προτού το απλώσετε 
ενδοστοματικά.
ε. Απλώστε το αδροποιητικό στην αδαμαντίνη και αφήστε το στη θέση 
του επί 15 - 30 δευτ.
ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην αφήσετε το τζελ αδροποίησης να έρθει σε επαφή 
με μαλακό ιστό. 
ζ. Ξεπλένετε και στεγνώνετε καλά και απομονώνετε εκ νέου. Η 
αδαμαντίνη θα έχει εμφάνιση  άσπρης κιμωλίας.
2. Τοποθετήστε το Opal®Seal.
α. Αφαιρέστε το καπάκι luer και προσαρμόστε το ρύγχος με άκρο 
σαν βουρτσάκι. 
β. Επιβεβαιώστε τη ροή προτού το απλώσετε ενδοστοματικά 
περιστρέφοντας απαλά το ροζ στέλεχος και υγραίνοντας το άκρο. 	
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Εάν βγει πολύ, σκουπίστε το περίσσιο επάνω σε ένα 
επίθεμα. 
γ. Απλώστε μία λεπτή στρώση από Opal Seal στην αδροποιημένη 
αδαμαντίνη προχωρώντας γρήγορα από δόντι σε δόντι. 
δ. Στεγνώστε απαλά με αέρα επί 2 δευτερόλεπτα ανά δόντι για να 
αραιώσει. Το σφραγιστικό πρέπει να έχει γυαλιστερή εμφάνιση και να 
μη συσσωρεύεται στο δόντι.
ΠΡΟΑΙΡΕΤΙΚΟ: Προτού τοποθετήσετε το άγκιστρο, εκτελείτε ταχύ 
πολυμερισμό στο Opal Seal επί 5 δευτερόλεπτα ανά δόντι για να 
αποφύγετε το “γλίστρημα” κατά την τοποθέτηση.
3.Απλώστε το αυτοκόλλητο συγκόλλησης στη διχτυωτή πλευρά του 
αγκίστρου και θέστε το στο δόντι.
4. Αφαιρέστε το περίσσιο αυτοκόλλητο γύρω από τη βάση του 
αγκίστρου.
5. Κάνετε φωτοπολυμερισμό σύμφωνα με τις οδηγίες του 
κατασκευαστή αυτοκόλλητου/φωτός.
Το Opal Seal έχει σχεδιαστεί για να επανεφαρμόζεται ανά περιόδους 
κατά τη διάρκεια ορθοπεδικής θεραπείας. 
Εάν ρίξετε ένα «μαύρο» φως στο δόντι θα υποδείξει την παρουσία 
του σφραγιστικού.  
Διαδικασία επανεφαρμογής
1. Με το ορθοδοντικό σύρμα αφαιρούμενο, βεβαιωθείτε ότι η επιφάνεια 
αδαμαντίνης δεν περιέχει πλάκα και υπολείμματα.
Σημείωση: Για βέλτιστη θεραπεία, καθαρίστε την επιφάνεια 
αδαμαντίνης με ελαφρόπετρα που έχει 		
βάση το νερό και δεν περιέχει έλαια.
2. Ακολουθήστε τα βήματα 1b-f τοποθετώντας το αδροποιητικό από 
35% φωσφορικό οξύ στην εκτεθειμένη αδαμαντίνη και έως τη βάση του 
αγκίστρου επί 30 δευτερόλεπτα.  
Σημείωση:  Τα αδροποιητικά φωσφορικού οξέος δεν θα προκαλέσουν 
αποσυγκόλληση καμίας συσκευής.
3. Ακολουθήστε τα βήματα 2α-δ. 
4. Κάνετε φωτοπολυμερισμό επί 10 δευτ. σε κάθε δόντι (20 δευτ. για 
φώτα που παράγουν<600mW/cm2). 
Διαδικασία επανεφαρμογής
1. Στο τέλος της θεραπείας πρέπει να αφαιρεθεί το υπόλοιπο 
σφραγιστικό με φρέζα που έχει αυλακώσεις ή με λειαντικό στιλβωτή 
δίνοντας προσοχή για να μην υπερθερμανθεί το δόντι.
2. Το υπεριώδες “μαύρο” φως θα γυαλίσει το σφραγιστικό για ευκολία 
στην αφαίρεση.
Προφυλάξεις:
1. Για επαγγελματική χρήση μόνο.
2. Διαβάστε προσεκτικά και κατανόηστε όλες τις οδηγίες, τις 
προφυλάξεις και το ΦΔΑ πριν από τη χρήση.
3. Επαληθεύστε τη ροή προτού το απλώσετε ενδοστοματικά. Εάν 
αισθανθείτε αντίσταση, αντικαταστήστε το άκρο και επανελέγξτε. 
Χρησιμοποιήστε μόνο τα συνιστώμενα άκρα. 
4. Πετάξτε τα άκρα και αδειάστε τις σύριγγες με τον κατάλληλο τρόπο.  
Τα άκρα είναι μιας χρήσης μόνο.
5. Επανατοποθετείτε τα πώματα ασφάλισης Luer στις σύριγγες και 
απολυμαίνετε με ένα απολυμαντικό μεσαίου επιπέδου μεταξύ χρήσεων.
6. Χρησιμοποιήστε ποιοτικά φώτα πολυμερισμού για να πολυμερίσετε 
το προϊόν. Η μη πολυμερισμένη ρητίνη θα είναι ελαττωματική ως προς 
τις φυσικές της ιδιότητες. 
7. Φυλάξτε το προϊόν μακριά από θερμότητα και ηλιόφως.
8. Δεν είναι συμβατοί όλοι οι παράγοντες συγκόλλησης και τα 
αυτοκόλλητα. Κάντε δοκιμή προτού χρησιμοποιήσετε τα προϊόντα 
εκτός της σειράς προϊόντων της Ultradent ή με άλλα προϊόντα 
συγκεκριμένου κατασκευαστή.
9. Εάν το δέρμα ή ο μαλακός ιστός εκτεθούν στο προϊόν, πλύντε καλά 
την περιοχή. Εάν παρουσιαστεί αλλεργική αντίδραση, δερματίτιδα ή 
εξάνθημα, συμβουλευτείτε ιατρό.

FI ELPT SV
Beskrivelse og brugsanvisning: 
Opal® Seal er et lysbehandlings præparat der anvendes til at 
binde ortodontiske instrumenter på ætset emalje. Opal Seal er 
38% fyldte med proprietære GI partikler og nano fyldemasse der 
frigører fluorid under en ortodontisk behandling. Når Opal Seal er 
blevet anvendt på tandoverfladen vil man ved hjælp af ultraviolet 
lys kunne se tætningsmassen som indikerer at det fluoridholdige 
resin er tilstedeværende.
Direkte binde procedure
BEMÆRK: Det anbefales at arbejde med et kvadrant ad gangen.
1. Forbered emaljen
a. Brug oliefri, vandbaseret pimpsten til at rengøre 
emaljeoverfladen.
b. Skyl, tør og isoler tanden der skal ætses.
c. Påmonter omhyggeligt spidsen med 35% fosforholdig syre 
ætsende gel.
d. Kontroller ætsningsstrømmen inden det anvendes oralt.
e. Anvend ætsningen på emaljen og lad det sidde i 15-30 
sekunder.
ADVARSEL: Undgå at den ætsende gel kommer i kontakt med 
blødt væv.
f. Sky log tør omhyggeligt og isoler igen. Emaljen vil fremtræde 
som kalkagtig. 
2. Anvend Opal Seal
a. Fjern luer låget og monter omhyggeligt børstespidsen.
b. Kontroller strømmen inden du anvender det oralt ved at dreje 
den lyserøde spole en smule og fugte spidsen. 
BEMÆRK: Hvis der kommer for meget ud, så dup det 
overskydende med et stykke gaze. 
c. Anvend et tyndt lag Opal Seal på den ætset emalje idet du 
bevæger dig hurtigt fra den ene tand til den anden.
d. Lufttør forsigtigt i 2 sekunder pr. tand for at fortynde. 
Tætningsmidlet skal fremtræde skinnende men ikke samlet på 
tandoverfladen.
VALGFRIT: Inden bøjlen anbringes brug stiftbehandling med Opal 
Seal i 5 sekunder pr. tand for at undgå at den ”skøjter” på stedet.
3. Anvend binde klæbemiddel på bøjlens indgreb og placer 
på tanden.
4. Fjern overskydende klæbemiddel fra omkredsen af bøjlens 
base.
5. Lysbehandling ifølge klæbemiddel/lampe producentens 
instruktioner.
Opal Seal er beregnet til at blive genanvendt med jævne 
mellemrum under ortodontiske behandlinger. Belysning 
med ultraviolet lys på tanden vil indikere tilstedeværelsen af 
tætningsmidlet. 
Genanvendelsesprocedure
1. Med ortodontisk ledning fjernet, sørg for emaljeoverfladen er 
fri for plak og rester.
Bemærk: For optimalt resultat: Rengør emaljeoverfladen med en 
oliefri, vandbaseret pimpsten.
2. Følg trinene 1b til 1f idet du anvender en 35% fosforholdig 
syre ætsning på den blotlagte emalje op til bøjlens base i 15-20 
sekunder. Bemærk: Fosforholdige syre ætsningsmidler vil ikke 
forårsage binding af nogle instrumenter.
3. Følg trinene 2a til 2d.
4. Lysbehandling i 10 sekunder pr. tand (20 sekunder for lamper 
med en ydelse på over 600mW/cm²). 
Fjernelsesprocedure
1. Ved slutningen af behandlingen bør det overskydende 
tætningsmiddel fjernes med et rillet bor eller et skuremiddel idet 
man skal passe på ikke at overophede tanden.
2. Brugen af ultraviolet lys vil gøre det lettere at fjerne 
tætningsmidlet.
Forholdsregler:
1. Kun til professionelt brug.
2. Læs og forstå alle instruktionerne, forholdsreglerne og MSDS 
inden brug.
3. Kontroller ætsningsstrømmen inden det anvendes oralt. Hvis 
der mærkes modstand, så udskift spidsen og kontroller igen. 
Brug kun anbefalede spidser.
4. Bortkast spidser og tomme kanyler på en ordentlig måde. 
Spidser er kun beregnet til engangsbrug.
5. Påsæt luer lock låget på kanylen igen og desinficer med et 
mellem desinficeringsniveau imellem behandlingerne.
6. Brug kvalitetslamper til at hærde produktet. Uhærdet resin er 
ubrugeligt i sine fysiske egenskaber.
7. Opbevar produkterne uden for varme og direkte sollys.
8. Ikke alle bindemidler og klæbemidler er forenelige. Test inden 
du bruger produkterne udenfor Ultradent eller andre specifikke 
producenters produktkreds.
9. Hvis hud eller blødt væv kommer i kontakt med produktet, så 
skyl området omhyggeligt. Hvis der opstår en allergisk reaktion 
eller andre komplikationer, så opsøg en læge.© Copyright 2017 Ultradent Products, Inc.  All Rights Reserved. 

EN- Recycle
DE- Recyclen 
FR- Recycler
NL-Recyclen
IT- Riciclare
ES- Recicle
PT- Reciclar
SV- Återvinn
DA- Genbrug
FI- Kierrätykseen
EL- Ανακυκλώστε το

EN-Manufactured by
DE- Hergestellt durch
FR- Fabriqué par
NL- Geproduceerd door
IT- Prodotto da
ES- Fabricado por
PT- Fabricado por
SV- Tillverkat av
 DA- Fremstillet af
 FI- Valmistaja
 EL- Κατασκευάστηκε από

Our syringes have an expiration 
date stamped on the side of 

the syringe consisting of one 
letter and three numbers. The 

letter is a lot number used 
for manufacturing purposes 

and the three numbers are the 
expiration date. The first two 

numbers are the month, and the 
third number is the last number 

of the year.

Made in USA

Opal® Seal  
Primer e Selante com libertação de flúor

Opal® Seal  
Fluorid frigørende præparat og tætningsmasse

Opal® Seal  
Fluoridavgivande Primer och tätningsmedel 

Opal® Seal 
Fluoridia vapauttava praimeri

ja eristysaine

EN- Do not re-use to avoid cross contamination
DE- Nicht wiederholt verwenden, um Kreuzkontamination zu verhindern.
FR- Ne pas réutiliser pour éviter la contamination croisée.
NL-Niet opnieuw gebruiken om kruisbesmetting te vermijden.
IT- Per evitare la contaminazione crociata non riutilizzare.
ES- No lo reutilice, así evitará la contaminación cruzada.
PT- Não reutilizar para evitar a contaminação cruzada.
SV- För undvikande av korskontamination får produkten inte teranvändas.
DA- Må ikke genbruges for at undgå krydskontaminering.
FI- Älä käytä uudelleen ristikontaminaation välttämiseksi.
EL- Μην τοεπαναχρησιμοποιείτε 
για να αποφύγετε τη διασταυρωτική μόλυνση.

EN- Refrigerate
DE- Kühlen
FR- Réfrigérer
NL- In de koelkast bewaren
IT- Conservare in frigorifero
ES- Refrigerar
PT- Refrigerar
SV- Kyl ned
DA- Opbevares i køleskab
FI- Jäähdytettävä.
EL- Το διατηρείτε στο ψυγείο

EN - For Professional use only.
DE - Nur für professionelle Anwendungen.
FR - Destiné à une utilisation professionnelle uniquement.
NL - Uitsluitend voor professioneel gebruik.  
IT - Solo per uso professionale. 
ES - Sólo para uso profesional.
PT - Destina-se apenas à utilização profissional.
SV - Endast för yrkesmässigt bruk. DA Må kun anvendes 
af tandlægepersonale.
DA- Må kun anvendes af tandlægepersonale.
FI -Vain ammattikäyttöön.
EL - Μόνο για επαγγελματική χρήση.

EN- See instructions
DE- Siehe Anleitung
FR- Voir le mode d’emploi
NL- Zie gebruiksaanwijzingen
IT- Vedere le istruzioni
ES- Vea las Instrucciones
PT- Ver instruções
SV- Se bruksanvisning
DA- Se vejledningen
FI- Lue käyttöohjeet
EL-  Δείτε τις οδηγίεςFo
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REF
EN- Catalog Number
DE- Katalognummer
FR- Numéro de catalogue
NL- Catalogusnummer
IT- Numero catalogo
ES- Número de Catálogo
PT- Número de catálogo
SV- Katalognummer
DA- Katalognummer
FI- Tuotenumero
EL- Αριθμός καταλόγου

EN- Use by date
DE- Losnummer
FR- A utiliser avant le
NL- Uiterste gebruiksdatum
IT- Data di scadenza
ES- Fecha de caducidad
PT- Data de validade
SV- Förbrukningsdatum
DA- Anvendes inden
FI- Viimeinen käyttöajankohta
EL- Ανάλωση έως

EN-Batch Code
DE-Liefercode
FR-Code de lot
NL-Partijcode
IT-Codice del lotto
ES-Código del Lote
PT-Código do lote
SV-Batchkod
DA-Batchkode
FI-Eräkoodi
EL-Κωδικός παρτίδας

EN- Health hazard
DE- Gesundheitsgefahr
FR- Dangereux por la santé
NL- Gevaar voor de gezondheid
IT- Pericolo per la salute
ES- Peligro para la salud
PT- Riscos à saúde
SV- Hälsofara
DA- Sundhedsfarlig
FI- Terveysvaara
EL- Κινδυνεύει την υγεία

EN- Flammable
DE- Entzündbar
FR- Inflammable
NL- Brandbaar
IT- Infiammabile
ES- Inflamable
PT- Inflamável
SV- Brandfarlig
DA- Brændbar
FI- Syttyvä
EL- Εύφλεκτο

Opal® Seal  
Επενδυτικό υλικό και σφραγιστικό που 

εκλύουν φθοριούχο άλας

Ultradent Products Inc
505 West Ultradent Drive (10200 South)
South Jordan, Utah 84095 USA
Made in USA
Ultradent Products GmbH
Am Westhover Berg 30
51149 Cologne Germany

Manufactured by:

LOT

8°C
46°F2°C

36°F


